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Abstract:

This article glimpses on science of Lexicography and
the tradition of Punjabi Lexicography. For the
Sequence of article and reliability of reader it is
divided in four parts. Firstly it discusses boundaries of
lexicography. In second part it provides some
information about ancient attempts of Punjabi
Lexicography.  After it the third part begins with
information of Punjabi Lexicography of medieval
centuries. At the end the fourth part of this article
gives some names of prominent dictionaries of
colonial era.
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:;’J: lughat, Tongue, Idiom, Speech, Language,
Dialect, Word, Vocable, A dictionary, Lexicon,

Vocabulary, an error in pronunciation, a different and
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less correct reading.
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glossary, a form or mode of writing and pronouncing a

word, ©
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Lexicography: the process of profession of writing or
®)

compiling dictionaries.
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Lexicography: the practice of compiling dictionaries.(g)
S “u:ﬂ &»COBUILD Advanced Learner’s dictionary

Lexicography: lexicography is the activity or profession
(10)

of writing dictionaries.
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simplicity. 3.The principle of harmony. (D

L Al Lol p DI snt 31 Gl St G p S eH 5 L 87



48

22025 530710 /,/L::’J)/:OZ,/LEOSM“.: %"

< .:/j(jf. < JL{“{ Szl ,L,J/l/j: UJUU’,JUL} J1 6}//0)3/@%5"
AN AEE L a1 e QUTUI R iz 53 5% b omrasl bolus

,g)ﬂy/ﬂf!}gﬂb aﬁjﬁ:did}‘l

S EZE Il Zu; o Tk £ O ST SI 61 Ul 2

16-

SF Ul #5_ B.T. Sue Atkins S
Lexicographic evidence
Citations Corpora
Design
Size Content
Key issues
Inventory of text-types
Collection processing the data
Written texts
Spoken texts
Web data
Sample size
Clean-up and encoding
Document headers
Linguistic annotation
Copyright

The function of evidence” (12)
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“Sanskrit dictionaries and thesauruses were compiled

over two thousand years ago, and these were the start

of a long tradition of native lexicography in Indian

languages. Three terms are particularly relevant to the

Indian lexicographic tradition: nighantu, kosha, and

nirukta” (13)
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“Nighantu simply means ‘lexicon’. The earliest

known nighantu gives explanations of obscure words

found in Vedic texts.”(M)
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“In the second or third century BC, a scholar called

Yaska, about whom nothing else is known, wrote an

etymological commentary (nirukta ‘explanation’) on
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words found in a lexicon (nighantu).”(ls)
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“A kosha is literally a storehouse or treasury.

Unusually for lexicography, the earliest kosha was

written in verse. It contains entries for nouns and

indeclinable forms, but not verbs, and was intended

for use by poets. The best-known such work is the

Amarakosha by Amarasinha, a Buddhist scholar and

poet who probably lived in the sixth century AD.” (16)
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“Hamacandra's great dictionaries of Sanskrit and of

Prakrit, the Abhidhana Kintamani and the Desinamamala,

date from the twelfth century.” (7
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